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ሓደ መዓልቲ፡ ኣደይ ብዙሕ ፍረታት ኣምጺኣ።
• • •

En dag fick mamma mycket frukt.
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“መዓስ ኢና ካብዚ ፍረታት ክንበልዕ?” ኢልና ሓቲትናያ። “ነዚ
ፍረታት ሎሚ ምሸት ክንበልዖ ኢና” ኢላ መለሰት ኣደይ።

• • •

”När kan vi få lite frukt?” frågar vi. ”Vi ska äta
frukten ikväll”, säger mamma.

3



ራሂም ሓወይ ህሩፍ እዩ። ንኹሉ እቲ ፍረታት ጐሊሙ ጥዒምዎ።
ንዝበዝሐ ካብኡ በሊዕዎ።

• • •

Min bror Rahim är girig. Han smakar på alla
frukter. Han äter mycket av den.
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ዳሕራይ፡ ራሂም ይቕረታ ሓቲቱና። “ድሕሪ ሕጂ ኣመና ስሱዕ
ኣይክኸውንን እየ፡” ኢሉ ተማባጺዑ። ንሕና ኩልና ድማ ኣሚንናዮ።

• • •

Senare ber Rahim oss om ursäkt. ”Jag ska aldrig
vara så girig igen”, lovar han. Vi tror alla på
honom.
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“ርአዪ ራሂም ዝገበሮ!” ኢሉ ንእሽቶ ሓወይ ጨደረ። ኣነ ድማ
“ራሂም ስድን ስሱዕን እዩ፡” ኢለዮ።

• • •

”Titta vad Rahim har gjort!” ropar min lillebror.
”Rahim är olydig och självisk”, säger jag.
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ኣደይ እዚ ከምዘጋጥም ፈሊጣ ኔራ። እቲ ፍረታት እዩ ንራሂም
ዝቐጽዖ ዘሎ!

• • •

Mamma visste att detta skulle hända. Frukten
straffar Rahim!
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ኣደይ ብራሂም ኣዝያ ሓረቐት።
• • •

Mamma är arg på Rahim.
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“ከብደይ ኣመና የቐንዝወኒ ኣሎ፡” ክብል ራሂም ኣሕሸዅሸዀ።
• • •

”Jag har så ont i magen”, viskar Rahim.
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ንሕና እውን ብራሂም ሓረቕና። ራሂም ግን ዕጥጥ ኣይበሎን።
• • •

Vi är också arga på Rahim. Men Rahim ångrar
sig inte.
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ራሂም ሕማም ክስምዖ ጀመረ።
• • •

Rahim börjar må illa.
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“ንራሂም ኣይትቐጽዒዮን ዲኺ?” ኢሉ ንእሽቶ ሓወይ ሓተተ።
• • •

”Ska du inte straffa Rahim?” frågar lillebror.
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“ራሂም፡ ሕጅሕጂ ክትጣዓስ ኢኻ፡” ኢላ ኣደይ ኣጠንቂቓቶ።
• • •

”Rahim, du kommer snart ångra dig”, varnar
mamma.
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